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240ZG (HS30HAY)
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In November 1969, the open body Fairlady underwent a bold
metamorphosis into the long-nosed, short-decked, closed
body Fairlady Z coupe. For domestic Japanese sales, the Z
was fitted with two types of engine, the S20 and the L20. In
America;, two types enjoyed great popularity under the
Datsun Sports brand as the 240Z and 260Z, fitted with 2.4
and 2.6-liter straight six engines, respectively.

240ZG

In October 1971, the export model fitted with the 2.4 liter
OHC L24 straight six began to be sold in Japan as the 240Z.
A deluxe model of the car, the 240ZG, featured beautiful
lines and a “grand nose” sloping down to the front bumper.
The elimination of the front grill added to the overall
streamlined effect, giving a new distinctive silhouette to the
Fairlady Z. The car enjoyed not only brisk sales on the
Japanese market, but also saw extensive action on the
domestic road race circuit.

The Fairlady Z has left a glorious mark in motor sports
history. Its race track debut was in 1970. Z432R and 240Z
types provided to race license owners caused a — “Z
sensation” on the circuit, fighting it out with the toughest
opponents while impressing all with the Z’s beautiful lines
and outstanding performance. The Z’s fame was not limited
to Japan, however -- the car also created a sensation on the
international rally circuit, with a 240Z winning overall
victory at the 1971 Safari Rally, and the Fairlady Z also
carving a reputation for itself in Europe with its fine
performances at other rally venues.

During its nine years on the market, the Fairlady Z broke all-
time automotive sales records with over 550,000 units sold,
and the Z remains a favorite of sports car fans everywhere.
240ZG (HS30H type)

Length: 4,305mm; width: 1,690mm; height: 1,285mm;
wheelbase: 2,305mm; tread front/back: 1,355mm/1,345mm:
vehicle weight: 1,010kg; engine: L24 watercooled straight si>£
OHC,; total piston displacement: 2,393cc; maximum o

utput:
150ps/5,600rpm; maximum torque: 21.0kg-m/4,80()rpm;p[0p
speed: 210km/h; suspension, front and back: strut coil

independent; brake, front and back: disk/drum.
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Assemble with order.
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Assemble with order.
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RearSuspension Assembly
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When cementing plated parts,
use a hobby knife, file or
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sandpaper to remove the plating
from surfaces to be cemented

: before applying the cement.
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@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet and dip
them in warm water for 20 seconds.
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@ Check with finger tip if design is loose on base
paper.If so, place it on proper position on
model and slide off base paper leaving design
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®When decals get dry, wipe off
excess glue left around decals,
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@ Using scissors or a cutter
knife, remove the area
you wish to use. Do not
remove the backing
paper from the piece yet.

BAS ALy hDOREY A  Correct Method for Applying Metal Seal
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@After removing the

backing paper, rub the
film with a round-tipped
object.
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@®Using the tip of a cutter
knife, carefully Separate
the film from the backing |
paper. !
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI
DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE

PARTI.
FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 |
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS
PEQUENAS. ]

NMPOZOXH: KATAAAHAO T'IA TAIAIA ANQ
ETQN MEPIEXEI MIKPA TEMAXIA TR

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
ig durch.

@ \/erwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
@Die geleerten Plastiktiiten soltten zemissen und weggeworfen werden,
um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Néhe

von offenen Flammen.
@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des
zusammenbaus fiir ausreichende ventilation sorgen.

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@ Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.

BMLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO :

@sStudiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai |'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

BRHERBT

I'ambiente durante la costruzione.
56> 0

N b

/f

e

/N CAUTION

BT THRICBT BRBLLEN,

S UTOFIEB T TR, BREBAHCLEL,

1HAAUTETFNTY. hEMICHEFITHABREZERA LSV,
2BREBRYBLAEBROE=Z—VKIE, NESOFHREMDSEO Y.,
RBALIEN T BEBRTIETNDHYETOT, BMYBRTTILEZL,
3.HREENVICYYRY., PUR-AKRDIXEITIFICHRTTILEZ .
4 BREPEEL EMN>TVNBFMS Y £TOTHA B L, B3 SEE
BUTLEEN, BICNEOBFHROVIRETHEBL T LS,
S.NERBRBHYETOT, Bo TRFIRAEEVELD ICLTIEZL,
HICNEWBFROVIRETILEBRL TS,
6. BROMIDE, —y/—, F47. YAUSEFRBLRYES & AXSTE
LOBNDBYET, 12FUTOAE, REEOEBOG&ICRYEFE>TEEL,
TEEH, BHEERTABAE. TRICEELTIEE,
*EONSEATEBEALANTLEE., RBOBNNHYET,
*RDEL TOERISBI ICIEH T XL, BIKOBANBYET, &
BH. BRIZEROICANZONTL S,
*BoTEPOICAS &2}, TICKROKTEVALT, B (CHELTIEEL,
8.IR, #a%, 28 BbSzEATIH8E. TONNBOFEERAZ &

<BATELBRALT XL, jj

ke N £ A D

MRERGERT/\RI3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241

HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.

G
oy s

s MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING
s ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD:
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM

REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR
7. %DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
%DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
4 DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.

PARTS MAY BE

THE ASSEMBLER
PAINTS:

— 8

ER
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY A’;TL
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANU
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